St. Elizabeth of Hungary Catholic Church

July 12,2026 + 15th Sunday of Ordinary Time

PARISH CONTACT INFORMATION:

Office Phone: 760-765-0613

Address: 2816 B Street, Julian 92036

Mailing: P.O. Box 366, Julian 92036

Office Hours: Monday - Wednesday, 8am - 3pm
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Website: www.StElizabethlulian.org
Parish offices are closed on Federal holidays.

Religious Ed classes will resume in the fall. Have a fun, safe summer.

ADMINISTRATION:

¢ Pastor: Rev. Fr. Sebastian Bukenya
— Email: JulianPastor0613@Gmail.com
+ Office Manager: Ann Reilly Cole

—Email: stelizabethjulian@gmail.com
+ Bookkeeper: Suzanne Fay

PARISH MINISTRY INFORMATION:

* & 6 & o o o

Pastoral Council: Christine Lepley, 619-569-7567
Music Ministry: Glenn Smith

Religious Education: Kelly Little

Outreach Ministry: Rhonda Gregor

50+ Club & Ministry: Martha & Michael Throne
Hispanic Ministry: Magda Romo

Usher Ministry: Roman Gutierrez, Tom Steeber

THE HOLY SACRIFICE OF THE MASS

DAY DATE TIME OCCASION/READINGS INTENTION
MONDAY 7/13 St. Henry s 1:10-17/Mt 10: 34—11:1 | no Mass
TUESDAY 7/14 | 815AM | St. Kateri Tekakwitha Is7:1-9/Mt 11: 20-24 | Brenda & Aracely Abarca
WEDNESDAY | 7/15 | 8&15AM | St. Bonaventure Is 10: 5-7, 13b-16/Mt 11: 2527 | Brenda & Aracely Abarca

THURSDAY 7/16 Our Lady of Mt. Carmel Is 26: 7-9, 12, 16-19/Mt 11: 28-30 | No Mass

FRIDAY 7/17 | 815AM | Weekday

Is 38: 1-6, 21-22, 7-8/Mt 12: 1-8 | Tio Mario T

SATURDAY 7/18 | 5:00PM | 16th Sunday of O T vigil see below Steve Whetstine t

SUNDAY 7/19 | 10:30 AM | 16 Sunday of OT

Wis 12:: 13, 16-19/Rom 8: 26-27/Mt 13:24-43 | Joe Romano Sr. T

CONFESSIONS: Saturday, Santa Ysabel @ 2:30 PM; Julian @ 4:30 PM and by appointment.

please let us know at the parish office.

If you or someone you know is in urgent need,

Si usted o alguien que conoce tiene una necesidad
urgente, haganoslo saber en la oficina parroquial.

To report sexual misconduct by clergy or Church personnel, including abuse, please call Mary Acosta,
Victim Assistance Coordinator, (858) 490-8353, email misconduct@sdcatholic.org or visit www.safeinourdiocese.org.

NOTE: If you see someone in a wheelchair, please offer to assist the person up or down the wheelchair ramp.
<-/ If you are with someone in a wheelchair, or are in a wheelchair yourself, please feel free to ask for assistance.

Ramona Women'’s Clinic is committed to helping women facing an unplanned pregnancy in a safe and confidential setting.
Services are FREE of charge. Call: 760.789.7059 / Text: 619.348.5131
1530 Main Street / Suite 6 / Ramona, CA 92065



mailto:misconduct@sdcatholic.org
http://www.safeinourdiocese.org/

Reglection 15TH SUNDAY OF ORDINARTY TIME

The readings for the 15th Sunday in Ordinary Time invite us to contemplate the quiet, unstoppable power of
God’s grace. In a world obsessed with instant results and visible success, scripture reminds us that God operates on a
different timeline. His work is organic, patient, and deeply rooted in the ordinary realities of human life.

The first reading from Isaiah sets the stage by comparing God’s word to rain and snow. Just as moisture dy-
namically transforms the earth to produce fruit, God’s word never returns to him empty. It achieves exactly what he
intends. This beautiful imagery offers profound comfort. We often feel that our prayers go unanswered or that our
efforts to live virtuously are futile. Isaiah assures us that divine grace is never wasted. Even when the ground of our
hearts feels frozen or dry, God’s grace is silently softening the soil, preparing it for future growth.

Paul expands this perspective in the second reading from Romans, acknowledging that the path to spiritual
maturity is painful. He speaks of a creation that groans in labor pains, eagerly awaiting redemption. Paul does not de-
ny human suffering; instead, he frames it as part of a grander, cosmic birth. Our present hardships are not signs of
abandonment, but the labor pains of a new creation. This tension between current struggle and future glory requires
patience. True transformation takes time, and our spiritual waiting is an active, hopeful endurance.

Finally, the gospel of Matthew brings these together through the parable of the Sower. Jesus describes a gen-
erous, almost reckless sower who scatters seed everywhere on paths, rocky ground, among thorns, and on the good
soil. The seed is perfect, representing the potent word of God. The variable is the soil, which represents our human
hearts. The path reflects a closed mind, hardened by cynicism. The rocky ground symbolizes a shallow faith that col-
lapses under pressure. The thorny soil represents a life choked by anxiety and materialism.

Crucially, Jesus reveals that only the good soil yields a fruitful harvest. This calls to radical self-examination.
What kind of soil are we for God’s word today? Are we too busy, too anxious, or too guarded to let the grace take
root? Becoming “good soil” is not a passive state. It requires us to actively clear way the rocks of resentment and pull
out the thorns of worldly worry.

Ultimately, these readings deliver a unified message of hope and responsibility. God provides the seed and
the rain; he guarantees the final harvest. Our sole task is to cultivate receptive hearts. When we open ourselves fully
to his word, cooperating with his grace through the trials of life, we become the fertile ground that bears fruit thirty,
sixty, and a hundredfold.

Reflexidn XV DOMINGO DEL TIEMPO ORDINARIO

Las lecturas del XV Domingo del Tiempo Ordinario nos invitan a contemplar el poder silencioso e imparable
de la gracia de Dios. En un mundo obsesionado con los resultados inmediatos y el éxito visible, las Escrituras nos
recuerdan que Dios actia segun tiempos distintos. Su obra es organica, paciente y esta profundamente arraigada en
las realidades cotidianas de la vida humana.

La primera lectura de Isaias prepara el terreno comparando la palabra de Dios con la lluvia y la nieve. Al
igual que la humedad transforma dinamicamente la tierra para que dé fruto, la palabra de Dios nunca regresa a El va-
cia; cumple exactamente lo que El se propone. Esta hermosa imagen ofrece un profundo consuelo. A menudo senti-
mos que nuestras oraciones no son escuchadas o que nuestros esfuerzos por vivir virtuosamente son inutiles. Isaias
nos asegura que la gracia divina nunca se desperdicia. Incluso cuando la tierra de nuestros corazones parece helada o
reseca, la gracia de Dios ablanda silenciosamente el suelo, preparandolo para un crecimiento futuro.

Pablo amplia esta perspectiva en la segunda lectura, tomada de la carta a los Romanos, al reconocer que el
camino hacia la madurez espiritual es doloroso. Habla de una creacién que gime con dolores de parto, aguardando
con anhelo la redencion. Pablo no niega el sufrimiento humano; por el contrario, lo enmarca como parte de un naci-
miento césmico de mayor envergadura. Nuestras dificultades actuales no son sefiales de abandono, sino los dolores de
parto de una nueva creacion. Esta tension entre la lucha presente y la gloria futura exige paciencia. La verdadera
transformacion requiere tiempo, y nuestra espera espiritual es una perseverancia activa y llena de esperanza.

Finalmente, el Evangelio de Mateo retine estos elementos a través de la parabola del sembrador. Jesus de-
scribe a un sembrador generoso, casi imprudente, que esparce la semilla por todas partes: en los caminos, en terreno
pedregoso, entre espinos y en buena tierra. La semilla es perfecta y representa la poderosa Palabra de Dios. La variab

continua en la pagina siguiente




The word of God is like a seed planted in us. We La palabra de Dios es como una semilla sembrada
await the bountiful harvest. en nosotros. Aguardamos la cosecha abundante.

continuacion de la pdagina anterior

ble es el suelo, que simboliza nuestros corazones humanos. El camino refleja una mente cerrada, endurecida por el
es el suelo, que simboliza nuestros corazones humanos. El camino refleja una mente cerrada, endurecida por el

cinismo. El terreno pedregoso simboliza una fe superficial que se desmorona bajo presion. El suelo con espinos repre-
senta una vida ahogada por la ansiedad y el materialismo.

Es fundamental destacar que Jesus revela que solo la buena tierra produce una cosecha abundante. Esto nos in-
vita a un examen de conciencia radical. ;Qué clase de tierra somos hoy para la Palabra de Dios? ;Estamos demasiado
ocupados, ansiosos o a la defensiva para permitir que la gracia eche raices? Convertirse en «buena tierra» no es un es-
tado pasivo; exige que retiremos activamente las piedras del resentimiento y arranquemos las espinas de las pre-
ocupaciones mundanas.

En ultima instancia, estas lecturas transmiten un mensaje unificado de esperanza y responsabilidad. Dios provee
la semilla y la lluvia; El garantiza la cosecha final. Nuestra unica tarea es cultivar corazones receptivos. Cuando nos
abrimos plenamente a su Palabra y cooperamos con su gracia en medio de las pruebas de la vida, nos convertimos en
tierra fértil que da fruto al treinta, al sesenta y al ciento por uno.

Finance Council meeting is July 21st at 6:00 pm in Wheeler Center.

La reunion del Consejo de Finanzas es el 21 de julio a las 6:00 p. m. en el Wheeler Center.
Pastoral Council meeting is July 28th at 6:00 pm in Wheeler Center. All are welcome.
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La reunion del Consejo Pastoral es el 28 de julio a las 6:00 p. m. en el Wheeler Center.
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welcome Fr. Sebastian |

We are glad to have You as our new pastor and Look forward to getting to know you.

J
\.J+ Do not neglect to do good and to share what you
Al " have; God is pleased by sacrifices of that kind.
T Puayer Cowmen ot
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Collections Reperd 714-715
Please Pray For:
Fr. Sebastian Bukenya Richard Drake Saturday Mass 1352.00
Bishops Teri Morgan
Willard Lepley Rafael Abarca * Sunday Mass 931.00
Aida Tucker Juan Manuel Gutirrez ¥ Outreach Ministry (Coffee & Donuts) 50.00
Bonnie & Dave Janikowski
Poor box 18.00
Call the office for prayer requests =0+ club 100,00
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